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भर्ा�तो बालः Summary Notes Class 9 Sanskrit Chapter 6

भर्ा�तो बालः Summary

नामक गर्ंथ से िलया गया है। इस पाठ म� एक ऐसे बालक की कहानी कही गई है, िजसका मन अ�ययन की अपे�ा खले-

कूद म� कुछ �यादा ही लगता है। खलेने के िलए वह पश-ुपि�यों तक का आ�ान करता है, लेिकन कोई भी उसके साथ
खलेने को तैयार नही ंहोता। इसका अनभुव हम इस प्रकार कर सकते ह� उस बालक को रा�ते म� एक भौरंा िमला।
बालक ने उसे खलेने के िलए बलुाया। परंत ुउसने कहा िक म� शहद एकतर् करने म� �य�त हूँ।

 

तब उसे एक िचिड़या िदखाई दी। वह अपना घोंसला बनाने म� �य�त थी। अतः उसने भी बालक के साथ खलेने से मना
कर िदया। तब वह एक कु�े के पास जाकर उसे अपने साथ खलेने के िलए कहने लगा। कु�े ने कहा िक म� अपने �वामी
के काय� को पलभर के िलए भी नही ंछोड़ सकता। इससे बालक िनराश होता है। उसे बोध होता है िक इस संसार म� हर
प्राणी अपने-अपने काय� म� �य�त है। एक वही है जो िन��े�य इधर-उधर घमूता रहता है। इसके बाद वह िन�चय करता
है िक वह अपना समय �यथ� नही ंगवँाएगा, बि�क अ�ययन करेगा।

भर्ा�तो बालः Word Meanings Translation in Hindi

1. भर्ा�तः क�चन बालः पाठशालागमनवेलायां क्रीिडतमु ्अग�छत।् िक�त ुतेन सह केिलिभः कालं �े�तुं तदा कोऽिप न
वय�येष ुउपल�यमान आसीत।् यतः ते सव�ऽिप पूव� िदनपाठान ्�म�ृवा िव�ालयगमनाय �वरमाणाः अभवन।् त�दर्ाल ुबालः
ल�जया तेषां दिृ�टपथमिप पिरहरन ्एकाकी िकमिप उ�ानं प्रािवशत।् सः अिच�तयत-्“िवरम�त ुएते वराकाः
प�ुतकदासाः। अहं त ुआ�मानं िवनोदिय�यािम। स�प्रित िव�ालयं ग�वा भयूः ब�ु�य उपा�याय�य मखु ंदर्�टंु नैव
इ�छािम। एते िन�कुटवािसनः प्रािणनः एव मम वय�याः स�त ुइित।
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श�दाथा�ः
क�चन – कोई
भर्ा�तः – गलत रा�ते पर पड़ा हुआ
बेलायाम ्– समय पर
क्रीिडतमु ्– खलेने के िलए
केिलिभः – खले �ारा
कालं �े�तमु ्– समय िबताने के िलए
वय�येष ु– िमतर्ों म� से
उपल�यमान – उपल�ध
यत: – �योंिक
�म�ृवा – याद करके
�वरमाणा: – शीघर्ता करते हुए
त�दर्ालःु – आलसी
पिरहरन ्– बचता हुआ
एकाकी – अकेला
िवरम�त ु– �क�
वराका: – बेचारे
आ�मानं – अपना
प�ुतकदासा: – प�ुतकों के दास
िवनोदिय�यािम – म� मनोरंजन , क�ँगा
उपा�याय�य – ग�ु के
िन�कुटवािसनः – वृ� के कोटर म� रहने वाले
वय�याः – िमतर्
स�त ु– हों
एते – ये सब

अथ� – कोई भर्िमत बालक पाठशाला जाने के समय खलेने के िलए चला गया िकंत ुउसके साथ खले के �ारा समय
िबताने के िलए कोई भी िमतर् उपल�ध नही ंथा। वे सभी पहले िदन के पाठों को याद (�मरण) करके िव�ालय जाने की
शीघर्ता से तैयारी कर रहे थे। आलसी बालक ल�जावश उनकी दिृ�ट से बचता हुआ अकेला ही उ�ान म� प्रिव�ट हो
गया। उसने सोचा-ये बेचारे प�ुतक के दास वही ं�क� , म� तो अपना मनोरंजन क�ँगा। क्�� ग�ु जी का मखु म� बाद म�
देलूँगा। वृ� के खोखलों म� रहने वाले ये प्राणी (प�ी) मेरे िमतर् बन जाएगेँ।

िवशेषण-िवशे�य-चयनम ्–

िवशेषणम ्– िवशे�यः
क�चन/भर्ा�तः – बाल:

एते/वराकाः – प�ुतकदासाः
ते – सव�

अ�ययानां – वा�येष ुप्रयोगः –
वा�येष ु– वा�येष ुप्रयोगः
क�चन (कोई) – ततर् क�चन बालः भर्मित �म।
िक�त ु(परंत)ु – िक�त ुसः एकाकी एव आसीत।्
सह (साथ) – बालेन सह एकः बालकः अिप आसीत।्
तदा (तब) – तदा एकः बालकः अिप ततर् आग�छत।्
कोऽिप (कोई भी) – ततर् उ�ाने कोऽिप न आसीत।्
यतः (�योंिक) – यतः सव� बालाः पाठान ्�मरि�त �म।
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पनुः (िफर से) – सः पनुः पाठम ्अ�मरत।्
नन ु(िनि�चत ही) – नन ुसः �ः अग�छत।्
एव (ही) – ई�वरः सव�तर् एव अि�त।
इित – सः अिच�तयत-्एषः प्राणी एव मम वय�य इित।

पया�यपदािन –

पदािन – पया�यपदािन
भर्ा�तः – भर्मय�ुतः
केिलिभः – क्रीडािभः
त�दर्ालःु – अलसः,अिक्रयः
िच�तयामास – अिच�तयत्
उपा�याय�य – आचाय��य
क्रीिडतमु ्– खिेलतमु्
दिृ�टपथम ्– �वरां कुव��तः, �वरय�तः
प�ुतकदासाः – प�ुतकानां दासाः
िन�कुटवािसनः – वृ�कोटरिनवािसनः

िवलोमपदािन –

पदािन – िवलोमपदािन
बाल: – बाला
प्रिववेश – िनरग�छत्
�म�ृवा – िव�म�ृय

2. अथ सः प�ुपो�ानं व्रज�तं मधकरं द�ृ�वा तं क्रीिडतम ि�ितर्वारं आ�यत।् तथािप सः मधकुरः अ�य बाल�य आ�ानं
ितर�कृतवान।् ततो भयूो भयूः हठमाचरित बाले सः मधकुरः अगायत-्“वयं िह मधसुंगर्ह�यगर्ा” इित। तदा स बालः ‘अलं
भाषणेन अनेन िम�यागिव�तेन कीटेन’ इित िविच��य अ�यतर् द�दिृ�टः च��वा तणृशलाकािदकम ्आददानम ्एकं चटकम्
अप�यत,् अवदत ्च-“अिय चटकपोत! मानषु�य मम िमतर्ं भिव�यिस। एिह क्रीडावः। एतत ्श�ुकं तणृं �यज �वादिून
भ�यकवलािन ते दा�यािम” इित। स त ु“मया वटद�्म�य शाखायां नीडं काय�म”् इ�य�ु�वा �वकम��यगर्ो अभवत।्

श�दाथा�ः
मधकुरम ्– भौरे को
व्रज�तं – घमूते हुए
आ�यत ्– बलुाया
हठमाचरित – हठ क�ने पर
मधसुंगर्ह�यगर्ाः – प�ुप के रस के संगर्ह म� लगे हुए
भयूो भयूः – बार-बार
िम�यागिवतेन – झठेू गव� वाले
कीटेन – कीड़े से
च��चा – चोंच से
चटकम ्– िचड़ा (प�ी)
आददानम ्– गर्हण करते हुए को
�वादिून – �वािद�ट
भ�यकवलािन – खाने के िलए उपय�ुत कौर (गर्ास)

ते – त�ुह�
नीडः – घोंसला
वटद�्म�य शाखायाम ्– बरगद के पेड़ की शाखा पर
काय�म ्– बनाना है
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�वकम��यगर्ः – अपने काम म� �य�त
उ��वा – कहकर
तणृं – ितनके को
�यज – छोड़ दो, एिह-आओ।

अथ�- तब उसने उस उपवन म� घमूते हुए भौरे को देखकर खलेने के िलए बलुाया। उस भौरे ने उस बालक की दो-तीन
आवाजों की ओर तो �यान ही नही ंिदया। तब बार-बार हठ करने वाले उस बालक के प्रित उस (भौरे) ने गनुगनुाया “म�
तो पराग संिचत करने म� �य�त हूँ।” तब उस बालक ने अपने मन म� ‘�यथ� म� घमडंी इस कीड़े को छोड़ो’, ऐसा सोचकर
दसूरी ओर देखते हुए एक िचड़े (प�ी) को चोंच से घास-ितनके आिद उठाते हुए देखा। वह (ब�चा) उस (िचड़े) से
बोला-“अरे िचिड़या के ब�चे (शावक)! तमु मझु मन�ुय के िमतर् बनोगे? आओ खलेते ह�। इस सूख ेितनके को छोड़ो। म�
त�ुह� �वािद�ट खा�-व�तओु ंके गर्ास दूंगा।” “मझेु बरगद के पेड़ की शाखा (टहनी) पर घोंसला बनाना है, अतः म� काम
से जा
रहा हूँ”-ऐसा कहकर वह अपने काम म� �य�त हो गया।

िवशेषण-िवशे�य-चयनम ्–

िवशेषणम ्– िवशे�यः
स – बालः
आचरित – बाले
व्रज�तं – मधकुरं
िम�यागिवतेन – कीटेन

अ�ययानां वा�येष ुप्रयोगः –
पदािन – वा�येष ुप्रयोगः
अथ (इसके बाद) – अथ सः बालः प�ुपो�ानं ग�छित।
न (नही)ं भयूः – सः न आगिम�यित।
भयूः (बार-बार) – सः भयूः भयूः तम ्आ�यित।
इित (ऐसा) – इित उ��वा सः �वकम�िण �यगर्ः अभवत।्
तदा (तब) – तदा सः बालः अन�ृयत।्

पया�यपदािन –

पदािन – पया�यपदािन
िम�यागिव�तेन – �याह�कारय�ुतेन
च��वा – च�चपुटेुन
�वादिून – �वािद�टािन
�वकम��यगर्ः – �वकीयकाय�ष ुत�परः
चटकम ्– पि�णम्
आददानम ्– ग�ृ�तम्
भ�यकवलािन – भ�णीयगर्ासाः
मधकुरः – भर्मरः

िवलोमपदािन –

पदािन – िवलोमपदािन
�वादिून – कटूिन
शत�्ः – िमतर्म्
गहृाण – �यज
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3. तदा िख�नो बालकः एते पि�णो मानषुेष ुनोपग�छि�त। तद ्अ�वेषयािम अपरं मानषुोिचतं िवनोदियतारम ्इित िविच��य
पलायमानं कमिप �वानम ्अवलोकयत।् प्रीतो बालः तम ्इ�थं स�बोधयत-्रे मानषुाणां िमतर्! िकं पय�टिस अि�मन्
िनदाघिदवसे? इदं प्र�छायशीतलं त�मलूम ्आशर्य�व। अहमिप क्रीडासहायं �वामेवान�ुपं प�यामीित। कु�कुरः
प्र�यवदत्

यो मां पतुर्प्री�या पोषयित �वािमनो गहृे त�य।
र�ािनयोगकरणा�न मया भर्�ट�यमीषदिप॥ इित।

श�दाथा�ः –
उपग�छित – समीप जाते ह�
िवनोदियतारम ्– मनोरंजन करने वाले को
अ�वेषयािम – ढँूढ़ता/खोजता हूँ
�वानम ्– कु�े को
अवलोकयत ्– देखा
िविच��य – सोचकर
प्रीतः – प्रस�न
इ�थम ्– इस प्रकार
िनदाघिदवसे – गम� के िदनम�
क्रीडासहाय – खले म� सहयोगी
पलायमानं – दौड़ते हुए/भागते हुए
मानषुोिचतं – मन�ुयों के यो�य
पय�टिस – घमू रहे हो
प्र�छायशीतलं – ठंडी छाया वाले
अन�ुपम ्– यो�यम्
प्र�यवदत ्– बोला
ईषदिप – थोड़ा-सा भी
भर्�ट�यम ्– हटना चािहए।

अथ�-
तब दखुी बालक ने कहा- ये प�ी मन�ुयों के पास नही ंआते। अतः म� मन�ुयों के यो�य िकसी अ�य मनोरंजन करने वाले को
ढँूढ़ता हूँ– ऐसा सोचकर भागते हुए िकसी कु�े को देखकर प्रस�न हुए उस बालक ने कहा-हे मन�ुयों के िमतर्! इतनी गम�
के िदन म� �यथ� �यों घमू रहे हो? इस घनी और शीतल छाया वाले पेड़ का आशर्य लो। म� भी खले म� त�ुह� ही उिचत
सहयोगी समझता हूँ। कु�े ने कहा –

जो अपने पतुर् के समान मेरा पोषण करता है, उस �वामी के घर की र�ा के काय� म� लगे होने से मझेु थोड़ा-सा भी नही ं
हटना चािहए।

िवशेषण-िवशे�य चयनम ्–

िवशेषणम ्– िवशे�यः
िख�नः – बालकः
प्रीतः – बालः
त�मलूम ्– प्र�छायशीतलं
एते – पि�णः
अि�मन ्– िनदाघिदवस
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अ�ययानां वा�येष ुप्रयोगः –
पदािन – वा�येष ुप्रयोगः
तदा (तब) – तदा िख�नः बालकः अिच�तयत।्
इ�थम ्(इस प्रकार) – अहम ्इ�थम ्एव काय� करोिम।

पया�यपदािन –

पदािन – पया�यपदािन
उपग�छि�त – समीपं ग�छि�त
िवनोदियतारम ्– मनोर�जनकािरणम्
अवलोकयत ्– अप�यत्
िनदाघिदवसे – गर्ी�मिदने
�वानः – कु�कुरः
र�ािनयोगकरणात ्– सरु�ाकाय�वशात्
ईषदिप – अ�पमातर्म ्अिप
अ�वेषयािम – अ�वेषणं करोिम
पलायमानम ्– धाव�तम्
संबोधयामास – संबोिधतवान्
अन�ुपम ्– यो�यम्
त�ः – वृ�ः
भर्�ट�यम ्– पितत�यम्

िवलोमपदािन –

पदािन – िवलोमपदािन
िख�नः – प्रस�नः
उिचतम ्– अनिुचतम्
िमतर्म ्– िरपःु
िनदाघः – शीतः
सहायम ्– असहायम्
�वािमनः – सेवक�य
उपग�छि�त – दरूं ग�छि�त
प्रीतः – अप्रीतः
िदवसे – रातर्ौ
शीतमलम ्– उ�णम्
अन�ुपम ्– अनन�ुपम्

4. सव�ः एवं िनिष�ः स बालो भ�नमनोरथः सन-्‘कथमि�मन ्जगित प्र�येक �व-�वकाय� िनम�नो भवित। न कोऽिप
मािमव वृथा काल�ेपं सहते। नम एते�यः यैः मे त�दर्ालतुायां कु�सा समापािदता। अथ �वोिचतम ्अहमिप करोिम इित
िवचाय� �विरतं पाठशालाम ्अग�छत।् ततः प्रभिृत स िव�ा�यसनी भ�ूवा महती वैदषुी प्रथा स�पदं च अलभत।

श�दाथा�: –
िनिष�ः – मना िकया गया
भ�नमनोरथः – टूटे इ�छाओ ंवाला
जगित – संसार म�
िनम�नः – लीनः
काल�ेपम ्– समय , िबताना
त�दर्ालतायाम – आल�य म�
क�सा – घणृा, भ�स�ना
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िव�ा�यसनी – िव�ा म� �िच रखने वाला वैदषीम िव�ता
अलभत – प्रा�त कर ली
�विरतम ्– ज�दी से
समापािदता – उ�प�न करा दी
भ�ूवा – होकर
वृथा – बेकार म�
ततः प्रभितः – तब से लेकर
िवचाय� – िवचार करके
अग�छत ्– चला गया
स�पदं – संपि�
�वोिचतम ्– अपना , उिचत

अथ� –
सबके �ारा इस प्रकार मना कर िदए जाने पर टूटे मनोरथ (इ�छा) वाला वह बालक सोचने लगा- इस संसार म� प्र�येक
प्राणी अपने-अपने कत��य म� �य�त ह�। कोई भी मेरी तरह समय न�ट नही ंकर रहा है। इन सबको प्रणाम, िज�होंने
आल�य के प्रित मेरी घणृा-भावना उ�प�न कर दी। अतः म� भी अपना उिचत काय� करता हूँ-ऐसा सोचकर वह शीघर्
पाठशाला चला गया। तब से वह िव�ा�ययन के प्रित इ�छाय�ुत होकर िव�ता, कीित� तथा धन को प्रा�त िकया।

िवशेषण-िवशे�य-चयनम ्–

िवशेषणम ्– िवशे�यः
िविनतमनोरथः – बाल:

एते – पि�णः
महती ं– वैदषुी ं
अि�मन ्– जगित
िनिष� – बाला:

अ�ययानां वा�येष ुप्रयोगः –
पदािन – वा�येष ुप्रयोगः
कथम ्(कैसे) – एतत ्काय� कथम ्अभवत?्

न (नही)ं – अहं एतत ्काय� न किर�यािम।
वृथा (�यथ� म�) – वृथा कलह मा कु�त।
ततः प्रभिृतः (तब से लेकर) – ततः प्रभिृतः सः िव�ा�ययने अभवत।्

पया�यपदािन –

पदािन – पया�यपदािन
जगित – संसारे
भ�नमनोरथः – खि�डतकामः
त�दर्ालतुायाम ्– त�दर्ालजुन�य भावे, अलस�वे
िव�ा�यसनी – अ�ययनरतः
िनम�नः – लीनः
�विरतं – शीघर्म्
वैदषुी ं– िव�ता,य�ुतम्
िनिष�ः – अ�वीकृतः
काल�ेपम ्– समय�य यापनम्
कु�सा – घणृा, भ�स�ना
कृ�ये – काय�
िवचाय� – िवचारं कृ�वा
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�याितम ्– प्रिसि�म्
िवचाय�म ्– अिवचाय�म्
अथ – इित
उपजगाम – दजु�गाम
िनिष�ः – �वीकृतः
�विरतं – शनैः
कृ�ये – अकृ�ये
वृथा – वा�तिवकम्
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